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[bookmark: TextBodyBegin]Parlament Europejski,
–	uwzględniając art. 150 ust. 5 i art. 136 ust. 4 Regulaminu,
A.	mając na uwadze, że w połowie stycznia 2025 r. w Malabo aresztowano obywateli Hiszpanii Javiera Marañóna Montero i Davida Rodrígueza Ballestę w związku z niepowodzeniem projektu telewizji cyfrowej, a 7 kwietnia 2025 r. przewieziono ich do więzienia Black Beach, znanego z nieludzkich warunków i systematycznych naruszeń praw człowieka;
B.	mając na uwadze, że hiszpańskie wnioski konsularne napotykały opóźnienia lub przeszkody, a ambasador został wezwany; mając na uwadze, że zatrzymanie tych obywateli UE doprowadziło do napięć w stosunkach między Hiszpanią a Gwineą Równikową i budzi obawy co do ochrony obywateli UE poza jej granicami;
C.	mając na uwadze, że po tym, jak nielegalnie podsłuchano prywatne rozmowy obu mężczyzn z hiszpańskimi dyplomatami, ukarano ich za nie umieszczeniem w izolacji i zakazem kontaktu z prawnikami i rodzinami;
D.	mając na uwadze doniesienia o gwałtownie pogarszającym się stanie zdrowia obu mężczyzn, szczególnie Javiera Marañóna Montero, który prowadzi strajk głodowy;
[bookmark: _Hlk210753313]E.	mając na uwadze, że od 1979 r. Gwineą Równikową rządzi reżim Teodora Obianga Nguemy, powszechnie uznawany za autorytarną dyktaturę, który dopuszcza się poważnych naruszeń praw człowieka;
F.	mając na uwadze, że organizacje międzynarodowe i pozarządowe stale informują o naruszeniach praw człowieka, w tym o arbitralnych zatrzymaniach i więzieniu cudzoziemców, zagrażających życiu warunkach panujących w więzieniach i ośrodkach detencyjnych oraz o stosowaniu przemocy i tortur wobec zatrzymanych;
G.	mając na uwadze, że ze względu na korupcję systemową ogromne bogactwo ropy naftowej w kraju przynosi korzyści jedynie niewielkiej elicie, a większość ludności żyje w skrajnym ubóstwie;
1.	zdecydowanie potępia powtarzające się przypadki przetrzymywania więźniów w niedopuszczalnych warunkach i ich złego traktowania w Gwinei Równikowej; uważa, że stanowią one wyraźne naruszenie międzynarodowego prawa dotyczącego praw człowieka; wzywa władze do podjęcia natychmiastowych i bezwarunkowych działań, w tym do zniesienia aresztu tymczasowego wobec Javiera Marañóna Montero i Davida Rodrígueza Ballesty, aby zadbać o ich dobrostan i uszanować ich prawa, w tym prawo do rzetelnego procesu sądowego, dostępu do opieki medycznej i do porady prawnej;
2.	apeluje do władz Gwinei Równikowej, by zagwarantowały, że Javier Marañón Montero otrzyma pilną opiekę medyczną, i domaga się jego pilnej ewakuacji medycznej;
3.	podkreśla, że arbitralne aresztowania i zatrzymania szkodzą reputacji kraju, zniechęcają do międzynarodowych inwestycji i współpracy oraz mogą mieć negatywny wpływ na jego stosunki z UE;
4.	wzywa wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa oraz Europejską Służbę Działań Zewnętrznych do zintensyfikowania wysiłków dyplomatycznych w sprawie tych obywateli w ścisłej koordynacji z władzami Hiszpanii;
5.	wyraża poważne zaniepokojenie podporządkowaniem władzy sądowniczej w Gwinei Równikowej reżimowi, brakiem rozliczalności wymiaru sprawiedliwości, torturami i nieludzkimi warunkami w więzieniach, ciągłym prześladowaniem opozycji politycznej, poważnymi ograniczeniami wolności wypowiedzi oraz innymi naruszeniami praw człowieka w tym kraju;
6.	wzywa Gwineę Równikową do podpisania umowy o partnerstwie OACPS-UE (umowy z Samoa)[footnoteRef:1]; [1:  	Dz.U. L, 2023/2862, 28.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2023/2862/oj. ] 

7.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, władzom Królestwa Hiszpanii i Republiki Gwinei Równikowej, Unii Afrykańskiej oraz sekretarzowi generalnemu ONZ.
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